
В комнате было темно, стоял какой-то гнилостный запах, напоминающий древний гниющий
подвал, но он знал, что запах этот новый. Белые пальцы отстукивали стаккато по столу,
стоящему в центре комнаты. Это был длинный дубовый стол, способный вместить множество
тел, возможно, для большой вечеринки или воссоединения семьи, не то чтобы его
использовали для чего-то приятного. На дереве виднелись темные пятна, темно-коричневые с
небольшими пятнами еще не высохшего красного цвета.

Огонь потрескивал и потрескивал, создавая единственный шум в гнетущей комнате. Огонь
пытался и не мог осветить всю комнату. Вместо этого по полу и стенам метались длинные
тени. Постукивания пальцев становились все быстрее, все отчетливее. Затем раздался стук.

"Войдите".

Дверь в дальнем конце комнаты открылась, явив круглую дрожащую фигуру с серебряной
рукой. Серебряная рука была единственным устойчивым предметом. Его лицо было покрыто
потом, а волосы засалены и спутаны.

"Что такое?" прошептал голос.

"Мой... милорд. Есть н... новости от американцев".

Рука остановилась, это была неожиданная новость. Ожидалось, что любые новости будут от
европейцев. Человек, который мог разрушить всю операцию, каким-то образом исчез. Орден
спрятал его в новом месте, каким-то образом заблокировав связь. Все попытки проникнуть в
сознание мальчика терпели неудачу. С тех пор как несколько недель назад связь резко
прервалась.

"И?"

"Гарри Поттер был спо... замечен в Не... Нью-Йорке".

"Отправьте приказ о его поимке".

Толстая трусливая фигура вздрогнула от приказа. Вздрагивание означало, что сообщение не
закончено. Вздрагивания означали боль.

"Червехвост".

"Пожиратели смерти пытались... схватить его, но... но американские авроры помешали".

Стучащая рука сжалась в кулак. Гарри Поттер теперь работал с американцами? Ордену
мешало коррумпированное британское министерство. Поттер пострадал от них не меньше, чем



от своих сил. Но если Поттер заключит союз с кем-то новым? Ярко-красные глаза сузились.

"Круцио!"

Гарри проснулся от крика. Он пытался бороться и отталкивать толстые одеяла, которые,
казалось, пытались его задушить. В конце концов, он упал на пол. Прохлада ковра легла на его
разгорячённую кожу.

"Мистер Поттер, вы в порядке?"

Гарри моргнул, услышав незнакомый британский голос. Он осторожно отодвинул одеяло от
лица и попытался разглядеть собеседника. Но не успел он это сделать, как его желудок начал
яростно протестовать. Гарри заставил себя подняться и бросился к ванной. Он упал на колени
и проделал остаток пути до унитаза. Его лицо запрокинулось, и он начал кашлять и
отплевываться. Его живот вздулся, и яркие капли красного цвета потекли со шрама, попадая
на фарфор вокруг него.

"Хотите, чтобы я позвал вашего отца, мистер Поттер?" Тот же голос нерешительно спросил
откуда-то с потолка.

Он наконец перестал пытаться блевать и упал на спину. Его шрам все еще кровоточил, и он
поднес руку к горячей пульсирующей ране. Он зашипел от боли и опустил руку. В комнате
никого не было видно.

"Кто там?" Он вздрогнул от того, как пронзительно прозвучал его голос.

"Прошу прощения. Я Джарвис".

"Где вы находитесь?"

"Я - компьютерная система, встроенная в башню. Мистер Старк создал меня, чтобы я помогал
ему в его работе, а также помогал всем, кто живет в башне Мстителей. Поскольку вы сейчас
находитесь в гостях, я здесь, чтобы помочь вам. Хотите, чтобы я позвал на помощь? У вас
сейчас идет кровь из лица".

Обычно Рон помогал Гарри с кровотечением, а может, и Гермионе, в зависимости от того,
когда случилось видение. Однажды ему привиделось, когда они гуляли вдоль озера, и Рон с
Гермионой просто легли рядом с ним, чтобы казалось, что они все дремлют. Мысль о том,
чтобы просить помощи у кого-то еще, была неприятна, но и кровотечение тоже.

"Да".



"Одну минуту, пожалуйста". сказал Джарвис.

Гарри медленно прислонился к стене ванной комнаты позади него. Он сосредоточился на
дыхании, пытаясь осмыслить увиденное.

"Он уже в пути". Джарвис сказал ему, и через мгновение он услышал, как в другой комнате
хлопнула дверь, а затем раздался звук шагов.

Через мгновение появился Локи, выглядевший взбешенным и запыхавшимся. Его взгляд упал
на Гарри, который прижался к стене с лицом, залитым кровью.

"Гарри".

"Ты не мог бы принести мне льда и полотенце?"

"Ты ранен. Что случилось?"

"Пожалуйста?"

Локи взял себя в руки и наколдовал небольшое полотенце и стакан со льдом. Он опустился на
колени рядом с Гарри. Гарри взял их дрожащими руками. Он высыпал лед в полотенце и
сделал из него небольшой мешочек. Затем он осторожно приложил остывшее полотенце к
своему кровоточащему лицу. Он вздохнул с облегчением.

"Я мог бы закрыть это заклинанием".

"Нет. Никакая магия не повредит". Гарри сказал, заставляя себя не качать головой. "Мадам
Помфри перепробовала все".

"Это случается так часто?"

"Да. Не могу предсказать, когда это случится. Никто толком не понимает, что это за шрам".

"Шрамы от проклятий могут быть сложными, но вы, конечно, имеете представление".

"Это шрам от убийственного проклятия".

Гарри поднял глаза и увидел, что Локи явно старается не выходить из себя и не паниковать. Он
осторожно сглотнул и стал ждать.



"Тебя ударили убийственным проклятием?" спросил он. "Как ты...?"

"Я не знаю. Никто не знает. Я была маленькой в ту ночь, когда умерла мама, и меня ударили. Я
не помню ничего, что могло бы это объяснить. Дамблдор... он сказал мне, что это мама сделала
что-то, чтобы спасти меня, но я не знаю, хочу ли я больше верить его словам".

Мужчина понимающе хмыкнул.

"Пойдем. Давай вставать. Ты спал уже три дня, наверное, проголодался?"

"Три дня?" вскричал Гарри. "О Мерлин. Мне нужен телефон!"

"Телефон?"

"Да, телефон, пожалуйста?"

"Я уверен, что он есть, пойдем. Вы достаточно сильны, чтобы стоять?"

"Конечно. Это всего лишь небольшая рана на голове".

Гарри медленно поднялся на ноги, не выпуская из рук полотенце, которое теперь приобрело не
очень приятный розовый оттенок. Локи помог ему подняться, а затем осторожно вывел из
ванной.

"Мы приготовили для тебя еду. Мы знали, что ты сегодня встанешь. Ты голоден?"

"Я имею в виду... да, наверное". Гарри пожал плечами. Когда он не был голоден?

"Хорошо, мы просто поднимемся на несколько этажей в пентхаус, там мы чаще всего обедаем
вместе. Я уверен, что большинство членов команды тоже будут там. Они хотели познакомиться
с тобой вне боя".

"Точно. И мы можем дать мне телефон?"

"Кому тебе так нужно позвонить?"

"Моим друзьям. Они, наверное, очень волнуются за меня".

"Конечно. Они знают, что ты сейчас в Нью-Йорке?"



"Как, по-твоему, я оказался здесь без ведома Дамблдора?"

"Ясно. Тогда давай найдем тебе телефон".

Гарри улыбнулся, как можно шире, учитывая кровоточащее лицо. Они вошли в лифт и
погрузились в молчание. Это было немного неловко. Гарри не был уверен, что именно он
должен сказать. Локи выглядел таким же растерянным. Гарри сглотнул и решил попробовать.

"Так ты... играл в квиддич?"

"Что?" тупо сказал Локи, а потом моргнул. "Я... да... играл. Я был преследователем четыре года
и капитаном два года. Откуда ты знаешь?"

"Ты был в ежегоднике. Как капитан. Это была часть причины, по которой я... остался в
команде, когда МакГонагалл меня включила".

"Ты не пробовался? Она просто взяла тебя?"

"Я думаю, это было либо попасть в команду и разгромить Слизерин, либо отправиться под
арест за тот трюк, который я провернул".

"И что же это был за трюк?"

"Ну..."

Локи обнадеживающе улыбнулся, и пока лифт поднимал их наверх, Гарри рассказал историю о
Напоминалке Невилла и Драко Малфое, который впервые на территории Хогварта пытался
получить награду "Самый большой хулиган в мире". Локи слушал с чем-то похожим на
ликование, когда Гарри рассказывал ему о полетах против правил, чтобы вернуть подарок
Невилла от его бабушки.

"Искатель на первом курсе? Ты, должно быть, необыкновенный".

"Да, я в порядке".

"Что случилось с твоим лицом?" потребовал Тор.

"Ну, ты видишь". Гарри сказал. "Когда человеческие подростки достигают определенного
возраста, у них начинает случайно идти кровь из лица. Это обряд посвящения".
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